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Abstract

Migration researchers deal with various aspects of the proposed topics: political,
economic, sociological, legal, cultural, psychological. In this regard, approaches to the
definition of the concept of “migration” vary. It is not only the definition, which is a
problem but also the determination ofand finding the key concepts of migration
linguistics such as, integration, acculturation, identity. The lack of a unified term system,
and as a consequence the divergent use of the concepts of migration linguistics in various
scientific fields, complicates the modeling of both migration processes and their key
concepts. The object of migration linguistics is not only a model of dynamic language
processes, not only a model of migration discourse, but also such aspects as motivation,
circumstances, migration factors, consequences of migration processes. Each of these

aspects can represent an independent sphere of research.
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Migration Processes.
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nmoaxoabl K (l)OpMHpOBaHl/IlO HallpaBJICHUSA

IllycroBa Ceerana BukroposHa'
IIpodeccop, [Tepmckuii rocy1apcTBEHHBIN HALIMOHAIBHBIN HCCIIeI0BATEIbCKII
YHHUBEPCHTET,

IIepms, Poccus.

(narta nomyuenusi: Mapt 2020 r.; nara npussTys: uroiab 2020 T.)

AHHOTAIUA

B (Qokyce BHHMaHHS HCCIeIOBAaTENCH MHIPAIMOHHBIX TPOLECCOB HAXOISTCS
pa3iIMuHBIe AaCHeKThl IMpejlaraeMod TeMaTHKH: IOJUTHYECKHE, HKOHOMHUYECKUE,
COIIMOJIOTHYECKHUE, TIPABOBEIE, KyIbTYPOJIOTHYECKUE, TICHXOJIOTHYECKHe. B CBsI3U ¢ 3TUM
W TOAXOJABl K OMNpEICICHUIO TOHITUA «MHCpalus»y BapbHpyroTcs. IIpobiema
3aKIII0YAETCsl HE TOJIBKO U HE CTOJBKO B JIGQUHMUIUH, & B ONPEIACICHUN U BBISBICHUU
KITIOYEBHIX KOHIICTITOB MHTPANMOHHOW JIMHTBUCTUKH, TAaKUX Kak WHTETpaIus,
aKKyJIbTypalusi, WISHTHIHOCTh. OTCYTCTBHE €IWHOW TEPMHUHOCHUCTEMBI, a Kak
CJIEJICTBUE JMBEPreHTHOE HCIIONb30BAHNE KOHIIETITOB MUIPALMOHHON JUHTBUCTHKU B
Pa3NIMYHBIX HAYYHBIX HAMPAaBICHHUAX YCIOXXHSIOT MOJEIUPOBAHUE KAaK MHUTPAITHOHHBIX
TIPOIIECCOB, TaK W WX KIIOYEBBIX KOHIENTOB. OOBEKTOM MHIPAIMOHHON JTMHTBUCTHKU
CTAHOBUTCS HE TOJIKO MOJIEb IUHAMHUYECKUX SI3BIKOBBIX MPOLIECCOB, HE TOJIBKO MOJETH
MHUTPAIMOHHOTO JUCKYpca, HO W TaKHWE AaCHeKThl Kak MOTHBAlHUS, OOCTOSATEIbCTBA,
(hakTOpBI MPOTEKAHUST MUTPAIIH, TIOCIEJCTBUS MUTPALIMOHHBIX TIpotieccoB. Kaxipiid u3

Ha3BaHHBIX aCMIEKTOB MOXKET MPEJICTABIATh CAMOCTOSTEIbHYIO cepy UCCICJOBAHUS.

KiroueBble ciaoBa: Murpaunonsas Jlunrsuctuka, Murpanus, MHuUrpauuoHHbIN

Huckypc, Konrtakrnas JIunrsuctuka, Murpannonssie Ipoueccs.
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BBenenne

B  IlepMckOM  TOCYZapCTBEHHOM  HAI[MOHANIbHOM  HCCIEOBATEIECKOM
YHHMBEpPCHUTETE TPYIION HccienoBareneil pa3pabaThiBaeTCsi HOBOE HAIpPABJICHUE B
JIMHTBUCTHKE — MUTPALMOHHAS INHTBUCTHKA. KOJJIEKTHB aBTOPOB, BKIIOYas KOJIJIET
n3 MockBel, Tomcka, Bonrorpaga, ['epmanum, pemmina BHECTH CBOW HEOONBIION
BKJIa/l B PAa3BUTHE JIMHTBUCTUYECKOW MBICIIH, Pa3BHBAas MO3UIMU OTEYECTBCHHBIX U
3apyOeKHBIX HcchenoBaTeneil. Pabora aBropa craTbd B OOJIACTH MHUTPAIMOHHON
JVHTBUCTHKH, O€3 yIOMHHAaHWs JaHHOTO Ha3BaHWs, Hadajach JaBHO, W
Ipe/CTaBlICHa B psne MyOnuKanui, MOCBSIMICHHBIX aHAJIW3y JIMHTBUCTHYECKOTO
maHamadTa W BIMSHHUSA TJ00ANM3AIMOHHBIX IPOIECCOB HAa €ro pa3BHTHE.
KonnexkTiBoM aBTOpOB OIMYOJMKOBAHO TPWU MOHOTpaduy, MOCBSIICHHBIC Pa3HBIM
acriekTaM (opMupyromerocs HanpasieHus (MurpamyoHHas JIMHTBHCTHKA
2019a, MurparnmonHass TUHTBUCTHKA ... 20190, MurpannoHHas JIHHTBHCTHKA ...
2020). Kpome Toro, B 2019 r. 6511 0myOGIIMKOBaH MEPBEIN HOMEP HAYYHOTO JKypHaja
«Murpanuonsas TuHreuctuka» (2019). B npeanaraemoii ctatbe paccMaTpUBAIOTCS
OCHOBHBIE ITOJIXOABI ¥ IPUHITUIIBI, KOTOPBIMH PYKOBOACTBYETCS aBTOP CTAThHU.

TemaTnka MHUTpalddl CTAHOBHUTCS HauboJee aKTyalbHOH B  0ONacTH
JUHTBUCTUYECKUX HCCIEIOBaHUN 0cOoOEHHO B mocienHee naecatumnerde. Jlns
obo3HavYeHHs] ATOW cdepbl BCe dHalle HCCISNOBATENIM MPHUOETalOT K IMOHSATHIO
«MUTpAIOHHAs JWHIBUCTHKa» (Migrationslinguistik). IIpuumHO¥W cTaHOBICHUS
MHUTPAllMOHHOW  JIMHTBUCTHUKM  KAaK  CaMOCTOSTENILHOTO  HANpaBlICHUS B
JMHTBUCTUYECKOHW HayKe cTal (pakT MAaCCHBHBIX, MHOTOOOPa3HBIX MHIDAllMOHHBIX
JBIDKCHUH, BO3HUKAIOUIMX B MOOWJIBHOM M mioGamusupylomeMmcs Mmupe. A Ha
OCHOBE 3THX TJI00ANBHBIX MPOLECCOB OCOOYI0 3HAYMMOCTH IIPHOOPETACT S3BIKOBAS
JMHAMHKA ¥ €€ PEJICBAHTHOCTH JUIS IMHIBUCTHKH B IICJIOM.

OTcyTcTBHE €IWHOH TEPMHHOCHCTEMBI, a KakK CJIEACTBHE JUBEPTeHTHOE
HCIIOJIb30BAaHUE KOHIIENTOB MUIPAIIMOHHON JMHIBHCTUKH B PA3IHMYHBIX HAYYHBIX
HANpaBJICHUIX YCIOXKHIIOT MOJICNMPOBAHNE KaK MHUIPAI[HOHHBIX MIPOIECCOB, TaK U

X KJIKYCBBIX KOHIICIITOB. OO0BEKTOM MPIFpaHPIOHHOﬁ JIMHIBUCTUKHU CTAHOBHUTCS HC
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TONBKO MOJICNb JUHAMUYECKAX S3BIKOBBIX IPOIECCOB, HE TOJBKO MOJEINb
MUTPAIMOHHOTO JUCKypCa, HO U TaKWe acleKThl Kak MOTHBAIHA, 00CTOSTENLCTBA,
(hakTOpBI MPOTEKAHUS MUTPAIHH, TIOCICICTBHS MUTPALIMOHHBIX MPOLIECCOB.
DCHOMECH MHTpAlli  HM3y4aeTCs B paMKaX CICAYIOIINX HAIlPaBIICHHMA:
ncuxonorus murpanun (Xyxiaaes 2009), ncuxoananus murparun (Ocaguuit u ap.
2018), ostHomorusa wmmrparuu (Yepruenko 2017), MurpanyioHHas JHHTBHCTHKA
(3ybapesa 2018. 420-422; 2019; [Tnrocauna, Hlanruna 2018. 21-25; Krefeld 2004,
Gugenberger 2018, Sprachen in mobilisierten Kulturen ... 2011), wucropus
vurpammn  (murparmuonHas wucropus) (KoroueBckuit  1995; Honmes 2014),
murparmoniorus (AnemkoBckuii, Monner 2015), monuTHdeckas MHTPAIHOJIOTHS

(Edumos 2005).

OcHoBHasl YacTh

B cdepe MUTpalMiOHHOW JTUHIBHCTHKH peYb WJAET O BAPHATHBHOCTH S3bIKa /
PeuH KaK CIIOCOOHOCTH SI3BbIKA CO3/[aBaTh KOHKYPHPYIOIIE CPEACTBA BEIPaKCHUS Ha
BCEX YpOBHAX ((OHETHUECKOM, MOP(EMHOM, JIEKCHYECKOM, CHHTaKCHYECKOM,
CTHINCTHYECKOM) TI0J{ BO3JECHCTBHEM BHEIIHUX NPHYMH. BapHaTHBHOCTH SIBISETCS
OJTHUM M3 Ba)XXHBIX (paKTOPOB Pa3BHUTHS SI3bIKA W MPWIOKMMA KaK K SI3BIKY B LIEJIOM,
TaKk U K Pa3IUYHBIM (opMaM €ro CymecTBOBaHHA. DTO IMO3BOJSIET TOBOPUTH 00
YHHBEpPCAJbHOM XapaKTepe BapHaTHBHOCTH W BapbHpoBaHus. Ecim mponomkats
pacCcy)XIeHHS OTHOCHUTEIbHO BaphbHPOBAaHUS, TO CJIEAyeT HMETh B BUAY
dbopmanbHBId  (CTPYKTYpPHBIN), CEeMaHTHUECKUH W (DYHKIIMOHAIBHBIA AaCIeKTHI.
[Ipexne Bcero, B CWIy TOro, 4TO JAHHBIE acIEKThl OOYCIOBJIECHBI 3HaKOBOM
HPUPOJIOH SI3BIKOBBIX SAMHUIL, UX (POPMOH, 3HAUCHNUEM U (PYHKINEH.

BaxHpIil BKIIan B pa3BHTHE MUTPANMOHHOW TUHTBUCTHKH BHec T. Kpedemba
(Krefeld 2004). HccremoBaTenb NPEATIONKMI CHCTEMHYIO KOHIETITYaU3AIIIO
MUTPAlMOHHON JTMHrBUCTHKH. Oco0oe BHUMaHHE c(POKYCHPOBAHO Ha BapUaTHBHOMN

u HpOCTpaHCTBCHHOﬁ JIMHT'BUCTHUKCE.
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Teopernueckoii 3agadei, KOTOPYIO MBI CTaBUM Iiepes co0OW B IpearacMom
UCCIIEIOBAaHUM — O3TO OmpefelieHHe OOBEeKTa, MpeaMera, Iend U 3amad
MUTPALMOHHON JINHTBUCTUKH.

OOBEKTOM MHIPALIMOHHOM JMHTBUCTUKUA MOTYT BBICTYNATh SI3bIK MUIPAHTOB,
MOJICIMPOBAHUE  JAWHAMHYECKMX  SI3BIKOBBIX  IIPOIECCOB,  OOYCIIOBIEHHBIX
MUTPALMOHHBIMU IPOLIECCAMH U MOAETHPOBAHUE MUTPAIIHOHHOTO TUCKypCa.

[IpeaMeToM MHIpallMOHHON JIMHTBUCTUKM MOTYT OBITh ONpEIETeHBl MOJENb
MHTPAIMOHHOTO JUCKypca; (OpMHUpOBaHUE 0a30BBIX KATErOpUil MHIPALlMOHHOMN
JVHTBHUCTHKY; (DOPMHPOBAHHWE U PA3BUTHE TEOPETHKO-METOMOJOTHYECKOW Oasbl;
pa3paboTKa CHCTEMBI METOJIOB MUTPAIIMOHHOM JTMHTBUCTHKH.

3a71a4u MUTPallMOHHON JIMHI BUCTHKH:

1) BBIABICHHE MPOCTPAHCTBEHHO  CHEIM(UYECKHMX U  KOHTAKTHBIX
JMHTBUCTUYECKUX ACIIEKTOB B3aUMOJCHCTBHUS SI3BIKOB  Pa3IMUYHbIX
STHOCOB, TPOXXKUBAIOIIUX HA OJHOH TEPPUTOPHH (MM HKUHU3AINS,
Kpeomm3anus);

2) omucaHWEe B3aMMOJCHCTBHMS HAIMOHAJBHBIX, TUTYJIBHBIX S3BIKOB H
S3BIKOBBIX QHKJIABOB; BBISIBJICHHE KPUTEPHUEB COIIOCTaBIICHHUS;

3) pa3paboTKa THIOJOTHH SI3BIKOBBIX aHKIJIABOB;

4) XapakTEepHCTHKA  IIOJIOXKHTEIBHBIX W  OTPHLATENbHBIX  CTOPOH
MOOMIIBHOCTH 3THOCOB B JIMHI'BHCTUYECKOM aCIEKTE;

5) MOJeNnMpOBaHME JIMHTBOKYJIBTYPHOW MOJIH(OHUM S3BIKOBOM KapTHHBI
MHIpPaHTa;

6) aHaIM3 NPUYUH S3BIKOBOM arpeccHy cO CTOPOHBI THUTYJIBHOW HalMU U
MHTPAHTOB;

7) cpaBHHTENBHBIM aHAIN3 HOPMATHBHO-IIPABOBBIX aKTOB CTPaH B 00yacTu
S3BIKOBOM TIOJIUTUKH B AaCHEKTE BBIIEICHUS YYACTHHKOB, MX NpaB H

06ﬂ3aHHOCTeﬁ, BKJIFO4asi OpraHnu3alnuu;
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8) pa3paboTka THUIIOJIOTHU S3BIKOBBIX CHUTYaIlUi, BOSHUKHOBEHHE KOTOPBIX
00YCIIOBJICHO MHI'DAllMOHHBIMH TIPOIECCAMH M JKEJIaHHEM MHIPAHTOB
COXPaHHUTb CBOIO HICHTUYHOCTE;

9) ompeneneHue poNM  MOJMTHYECKON  JIMHIBHCTHKHM, KOHTAKTHOH
JVHTBUCTHKH,  BapWaTUBHON  JIMHTBUCTUKH,  IPOCTPAHCTBEHHOMH
JIMHTBUCTUKUA W JIMHTBOJKOJOTMU B (DOPMHPOBAHHMH MHTPALIMOHHON
JIMHTBUCTHKUY;

10) aHanu3 TypUCTUYIECKON MHUIPAIIUH B IMHIBHCTHYECKOM aCIEKTE;

11) paspabotka TUIOJIOTUU KOMMYHHUKaIIUOHHBIX IIPOCTPAHCTB,
00YCIIOBJICHHBIX MUTPAIIMOHHONH MOOMIIBHOCTBIO;

12) aHanu3 nOWHAMHWYECKHX TIPOLIECCOB B s3bIKE (HA BCEX YPOBHIAX),
00YCIIOBJICHHBIX MUTPAIIHOHHBIMH MIPOLIECCAMH;

13) BBemeHHE NOHATHS «MOOWIBHOE MHOTOSI3BIYHE);

14) MozenupoBaHKE MPOIECCOB OCTA0ICHHUS PEUCBOM KOHPINKTOTCHHOCTH;

15) MonenupoBaHWE MWIPAlMOHHBIX TIPOLECCOB B  JIMHTBUCTHYECKOM
acTIeKTe.

Murpanusi SBISETCS HEOThEMJIEMOH 4YacThi0 TMpoIecca MEXKYJIbTYPHOU
kommyHukarmu. [To cnoBam E.C. AmHuMHA, «yBeIMYCHHE MUTPALMOHHBIX ITOTOKOB
o00oCTpUIM YK€ CYHIECTBYIOIIME W CO3/Jalld HOBbIe MpOOJIeMEl... Haubolee
BRXHBIMH U3 KOTOPBIX SBIIIOTCA OOECHEYEHHE IMPOIYKTUBHOTO MEXKYJIbTYPHOTO
B3aUMOJICHCTBHSA M TOCTPOCHUE MYIBTHUKYIbTYpHOTo oOmectBa» (Amuua 2012.
136).

II. KepcBwin oTMe4aer, 4YTO MHrpauus SBISETCS OCHOBHOW MPUYMHOM
W3MEHEHHS THUTYJIBHOTO s3BIKA TOIO WIM HHOTO OTHOCA, BBI3BAaHHOTO
MHOT'OYHCICHHBIMA MEXKYJIbTYPHBIMH KOHTakTaMH. llpuHHMaromiee o011ecTBO
Hen30€)KHO BOMpaeT Te WIM HWHBIC YEePThl MOBCEJHEBHOTO OBITA, TPAIUIMOHHBIE
MOJICIN  OPTaHM3aLMU KU3HHW, DOJEMEHTHl XyJOKECTBEHHOHW KyJIBTYpHl U

JIMTEPATYPHI, (i)OJ'IBKJ'IOpa, AYXOBHBIC NLICHHOCTH, 0COOEHHOCTH OTHUKECTA, A3BIKOBBIC
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000pOTHI, JICKCHYECKHE W TpaMMaThHyueckue cpejacTBa. Murpauus ¢GopMmupyer

OTHOJIMHIBUCTUYCCKOC MCHBIINMHCTBO, KOTOPOC BHOCHUT HOBOC U TpaHC(bOpMI/IpyeT

tutynbHbIH 13b1K (Kerswill 2006. 8).

Ho mpu 3TOM Teopus MEXKyIbTypHOH KOMMYHHMKAIIMM KaK HayKa HE CTaBHT

nepen coboii 3agavy OOBSICHUTD U peHInTh HpO6J'I€MBI, KOTOPbIC BO3HUKAIOT B SI3bIKC

npu 0O0NBIITUX MUTPAITUOHHBIX MMOTOKaX.

B o6mnactu HU3Y4YCHUS AUHAMHUYCCKUX IIPOLECCOB B SA3bBIKC B MHFpaHHOHHOﬁ

JIMHTBUCTHKE MOJKHO OBLIO OBI CKOHLCHTPUPOBATh BHHUMAHHUEC Ha CJICAYIOINUX

ACIICKTaxX, KOTOPbIC, B CBOIO OYCPCAb, 3aTparvBarOTCd B JAPYIUX HAIPaBJICHUAX

JIMHTBUCTHYECKOU HayKH.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)
8)

MOJINTUYECKAsl JIMHIBUCTHKA: 0o0pa3 MUTpaHTa, o0pa3 MPUHUMAIOIICH
CTpaHbl, 00pa3 Juaepa CTpaHsbI,

JIMHTBOSKOJIOTHS: HOPMATHUBHO-TIPABOBEIC aKTHl B O0JACTH S3BIKOBOM
MOJIUTUKH, O0ph0a 3a YUCTOTY sA3bIKA TUTYJIHHOU HAIWY;

TEOpHs] KOMMYHHKAIIAN: TUIOJIOTHS KOMMYHUKAITMOHHBIX IIPOCTPAHCTB,
00YCIIOBJICHHBIX MUTPAIIMOHHONW MOOUIHHOCTHIO;

KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA: KOHIICNITHI «UMMHIPAHT», «IMUTPAHTY,
«TepecerieHe, «OeKEHEIY, «IMMHUTYUKY», «MHUTPAHTY», «MHUTPAIUL;
MIEPEKITIOUEHUE S3BIKOBBIX KOJIOB;

MepPeBOIOBEICHIE, KOHTAKTHAS JIMHTBUCTHKA: TIEPEKIFOYCHUE S3BIKOBBIX
KOJIOB;

MEXKYJIbTypHass KOMMYHHUKAIUS: TypUCTHUECKash MUrpamnms, oopas
MPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI, 00pa3 MUTpaHTa, 00pa3 JWaepa CTpaHEI,
MEKITHHYCCKHE  KOH(JIUKTBI,  MOOHIBHOCTH  3THOCOB,  KpOCC-
KyJbTYPHBIE KOHTAKTHI, I3bIKOBAS KAPTUHA MUpPA MUTPAHTA;
MAPEMHUOJIOTHSL: TApEMUITHBIC TPaHC(HOPMAHTHI,

COIMO- W TICUXOJMHTBUCTHKA: SI3BIKOBAsl TOJUTHKA, S3BIKOBBIC

KOHTAKThI, A3BIKOBAasl CUTyallusA, SA3BIKOBBIC AHKJIABBI, A3BIKOBas
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9)

10)

11)

12)

13)
14)

OKCIIaHCHS, MOOHIILHOE MHOTOA3bIYHC, pEeUCBast KOH(bHHKTOFeHHOCTI);
pa3BUTHE TEOPUH AJCTpaTa, CylnepcTpara, cyocTpara;

JICKCHUYCCKasd CCMAaHTHKA, KOHTAaKTHasA JIMHI'BUCTHKA. 3aMMCTBOBAHUA,
HeoJsioru3anusi, MeTadopHu3arusi;

auHTBOreorpadusi, MOIEIMPOBAHWE MUTPAIMOHHBIX IMPOIECCOB B
JIMHTBUCTHYECKOM  aCHeKTe: KOJMYECTBO OITHOCOB,  KOJIHUYECTBO
TOBOPSIIIMX HA SI3bIKE THUTYJIbHOM HAMU U SI3bIKE MHIPAHTOB,
COBpeMeHHLII\/'I JIMHT'BUCTUYECKUI J'[aH}ILHa(bT, SI3bIKOBBIC AHKJIaBBbI.
MeTadopostorusi: 00pa3 MUrpaHTa, 00pa3 MPUHUMAIOIICH CTpaHbl, 00pa3
Jauaepa  CTpaHbl, peaaud [PUHUMAIONIEH  CTOPOHBI  (JEKCHKO-
ceMaHTH4YeCcKHe TpaHCc(HOpMaIin);

BapUAaTWUBHAS  JIMHIBHCTHKA, BAPHOTOJOTHS:  WHBAPUAHTHOE U
BapUAHTHOE B S3BIKE;

JCKYPCOJIOTHSI: MOJICTTMPOBAaHUE MUTPALIMOHHOTO JUCKYypCa

MOJeNupoBaHue KoHIenTyansHoro nojas MUI'PALIUA.

Kak Mb1 YK€ OTMEHaIIH, 0a30BEIM KOHICIITOM MHFpaHHOHHOfI JIMHI'BUCTUKUA

sprssetcst MUIPAIL[MA. Murpanus, O€XeHIbl, UMMHUTPAHTBl BXOIAT B OOIIUN

COLII/IOKyJILTypHLIﬁ M S3BIKOBOI KOHTEKCT JKH3HHU O6H.[€CTBa. 910 06YCJ'IOBJ'II/IBaeT

HCO6XOI[I/IMOCTI) TCOPETUICCKOTO 000CHOBaHHMS IIpouecCcoB, BO3HUKAIOMIUX B

PE3YJAbTATE BO3POCIIUX MaciraboB MHUI'palilud HACCJICHUA U CBA3AHHBIX C Helt

IIOJIMTUYCCKUX HOCHGHCTBHﬁ, JOIIOJTHUTCIIbHBIX CII0co00B SI3LIKOBOIA HOMHMHAIIH U

(hopMupoBaHMsI HEKOTOPHIX AaKIEHTOB Ha OMNpeAeNeHHBIX (parMeHTax HOBOH

SI3BIKOBOM

peanbHOCTH. MHUIrpanMoOHHBIN JUCKYpC paccMaTpUBAacTCsl KaK BUJ

COLIMAIIFHOW NPAKTHUKH, TOCKOJBKY €ro (OopMUPYIOT COIMAJbHBIE CTPYKTYpEHI,

COIMAJIBHBIC MPAKTHUKH, COLOHUAJIbHBIC arcHTbl, YYaCTHHUKH, BOBJICYCHHBLIC B

COIMMAJIbHEBIC COOBITHS.
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CTYACHYECKOE 3CCE OOBAB/ICHHC ~
cynebmas petb TaTeHT Ha paboty

XoxaralcTBo OMPOCHBII
[ colbecenoBaHHe ] TIHCT [ cyaeOHas »kajnoda ]

[ TMPOTCCTHI HA MUTHHIAX ] 6[301!_1}0]3]:1 [ JICKTPOHHBIC TTHCHMaA ]
Gor

/

pEl(J'laMHLIﬁ TCKCT ] [ JIMYHBIC 65(26;[]:1 ]

nossus POMAaHbBI Tene(hORHBIC Pa3TOBOPHI

{ Teemoy ]
IIKOJIbHOC
JHayHE COMHHEHHE

[ COUHATBHBIC CCTH ] [ MaHHpect ]

mHUCbMa

cauTel

HOBOCTHBIC
PeNOPTAXKK

napTuiHeie
TIPOrPaMMBbI

7

TPVIOBOMH
J0TOBOP

Y‘IQGHHKII 3aKOHOMPOCKTHI
JIACTOBKH KaAHPBI pesrome
MHT'PAIHOHHOT0
JAHCKYpea

o(uuaisHbIC
SASABICHHS

HCIBITAHHA

4[ TMHCHMA B PEAAKLIMIO ]

3aKOHBI ] [}_'(OHPOCIJI ]

npece-

KOH(epeHLH
BBICTYIUICHHS MCKAYHAPOIHBIC
TIOJTHTHKOB COrJIALLICHH
npnrnameﬂﬂe YKa3bl IPE3HACHTA
/ \ AHCKIOTHI

( TIOCTAHOBJICHHS 1 ( OMaHK
ABUTC/ILCTBA 'CTH ALHH
N il

Cxema 1. )Ka]-lpOBaﬂ MO€/1b MUT'PAIITUOHHOT'0 JUCKYpPCa

TapIaMEHTCKHE
aedaTsl

HHTCPBBIO

PCAAKIIMOHHBIC
CTaTbH

OTHYCTHI O

puno—ncpc;l'l'—m MPECTYTICHUAX

e N e

\Be:[om JIGHHE O
MPHOBITHH

no E.O. 3ybapesoii (2019)

10.C. CrenaHoB mpejiaraeT CIEAYIOIMYIO MeOUHUIHUIO: «... TUCKYpC — O3TO
«I3bIK B f3bIKE», HO MPEJCTaBICHHBIH B BUAE OCOOOW COLHUATBHOW TAaHHOCTH.
JIUCKypC CYIIECTBYET, MPEXKIC BCETO, U TIABHBIM 00pa3oM, B TEKCTaX, HO TaKHX, 3a
KOTOPBIMH BCTaeT o0co0asi TrpaMmaruka, OCOOBIH JIEKCHMKOH, OCOOble IpaBuia
CIIOBOYIMOTPEONIEHHsT W CHUHTAKCHCa, 0co0as CeMaHTHKa, B KOHEYHOM cCYeTe —
0co0bIi MHUp. B Mupe BCAKOTo QucKypca JeHCTBYIOT CBOM MPaBUiIa CHHOHUMHUYHBIX

3aMC€H, CBOU IIpaBuUjla HCTUHHOCTH, CBOIl ATHKET. OJTO — «BO3MOXKHBIN
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(anpTepHaTUBHBIN) MHpP B TMOJHOM CMBICIE 3TOrO JIOTHKO-(PHIOCO(PCKOro
tepmuHa»» (Ctemanos 1995).

JMCcKypcHBHOE NPOCTPAHCTBO MBICTUTCS HaMU KaK Cpela COCYIIECTBOBAHUS H
(YHKIIMOHMPOBAHUS ONPE/ICIICHHBIX IUCKYPCOB, OOBEANHEHHBIX MO KaKOMY-IH00
npuHIMNy. <...> JIUCKypCHBHOE IPOCTPAHCTBO MMOHUMAETCS HE KaK BMECTHIIMIIE, B
KOTOpOE MOMEIICHBI JUCKYPChI, B KOTOPOM OHH «PACIIOJIOKEHBI», OHO OHUMAETCS
KaK CJIO)KHAsl CHCTEMa, ITapaMeTphl KOTOPOH 3a/1aHbl BO3MOXKHOCTBIO OOBEIMHCHHS
muckypceoB (IImorauxosa 2018. 31 — 61).

MurpannoHHbIi JUCKYPC — KOMMYHUKATUBHBIN IPOLECC, YYACTHUKH KOTOPOTO
CTpEMSTCS:

Baok 1. Cucrema IIEHHOCTEH: aganTHpPOBAThCS B NPUHUMAIONICH CTpaHe;
TIPUHATH 3aKOHOJATEIBCTBO CTPAHBI; OCTABAThCS B CBOECH KOH(ECCHH NI U3MEHUTH
BEPONCIIOBEJAaHNE; OCBOUTH SI3bIK IPUHUMAIOLICH CTPaHBI; ONPEACIUTh IS ceOs U
CBOEH CEeMBH BBITOJBI OT MPEOBIBAaHUS HAa TEPPUTOPUH ATOIM CTpaHbBI;, MPHUHATH
pemieHne O TPEOBIBAHMM CAaMOCTOSITENBHO; aJalTUPOBAThCA K  YCIIOBHUSM
NPOKUBAHUSL B OAMHOYKY, CEMBEH, TPYIIONW; PEUINTh SKOHOMHUYECKHE BOIPOCHI
JKU3HeoOecneueHus; 1aTh JCTAM 00pa3oBaHME; 00CCIICUUTh CEMBIO MEIUITMHCKUM
00CITyXKMBaHUEM; IPUHATD KYJIbTYpPY THTYJIBHON HAIHH.

Baok 2. Cucrema [eHHOCTeW: co3MaTh aHKIAaB  (3KOHOMHYECKHH,
TOJIMTHYECKHUIN); CO3/IaTh S3BIKOBOW aHKJIAB; CO3/1aBaTh YCIOBHS Ul YKPEIUICHHS H
pacuMpeHHsi CBOETO BEPOWCIIOBENAHWS; HE OCBAaWBATh S3BIK TUTYJILHON HAIUM;
OTIpeNeNuTh Ui ce0d M CBOCH CeMbHM BBHITOJBI OT NPEOBIBaHMA Ha TEPPHUTOPUHU
MIPUHUMAIOIICH CTpaHbl; NMPHUHATH PELICHHE I0] JaBJICHHEM (M3-3a CTpaxa, u3-3a
yIpo3); pemrate 3KOHOMHUYECKHE BOTMPOCHI JKM3HEOOECHEUeHMs; OaTh JAETAM
oOpa3oBaHHe; 00eCHeYUTh CEMBI0 MEAUIIMHCKHM OOCITy)KMBaHHEM; MUTHOPHUPOBATH
KYJIBTYPY THUTYJIbHOHM Hauuy (HacakaaTh CBOIO KYJIBTYpPY).

IIpu paccMOTpeHHH IOAXOJOB, CBSI3aHHBIX CO CTAHOBJICHHE MUTPAIMOHHOU

JIMHI'BUCTUKH, BO3HUKACT BOIIPOC O CBA3HU MHrpaHHOHHOﬁ JJUHIT'BUCTUKHU H
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koHTakTHOW nmHrBuctukH. JK. Barana, E.B. XamunuHa B cBoeil MoHorpaduu
«KoHTakTHasi JTUHTBUCTHKA. B3anmMopaeWcTBHEe S3BIKOB W OmiauHTBH3M» (2010)
MPeICTaBUIIA TIyOOKYI0 TeOpeTHdecKyro 0a3y pa3pabaThiBaeMOro HampaBiICHHs, a
TaKKe TPEANPUHSUTA IMOMBITKY BBISABICHUS OTIMYHN KOHTAKTHOHN JHMHIBHCTUKU OT
cormonuarBuctuky (barana, Xamummaa 2010).

HccrnenoBaTeny OTMEYArOT, YTO COLMOJIMHTBHUCTHKA HAIleJIeHa Ha OIMCAHHE
B3aUMOJICHCTBUS SI3BIKOB M KYJbTYp, CTAHOBIICHHEC KOHTAKTHON JIMHTBHCTHKHU
00yCIIOBJICHO PaCIIUPSIONINMHUCSA HMHTEIPAllMOHHBIMH IIpoIleccaMd U OOpalieHueM
YUYEHBIX K BOIIPOCY O SI3BIKOBBIX KOHTakTaX. C TOYKM 3pEHHS CHHXPOHHH JIOTHYHO
paccMaTpHUBaTh COTIPHUKOCHOBEHHE COCYIECTBYIOIINX S3BIKOBBIX CHCTEM (BIaJICHHE
HECKOJBKUMHM SI3BIKOBBIMHM KOJAMH, HECKOIBKUMHU SI3BIKAMH, HAIWYHE HECKOIBKHUX
TOCYTApCTBCHHBIX S3BIKOB B OJIMH TEPHOJA BPEMCHH). B AMaXpOHWYIECKOM acreKTe
MOTYT OBITH PAaCKPBITHI OCHOBHBIC CIIOCOOBI COCYIIECTBOBAHUS SI3BIKOB, MEXaHU3MBI
UX B3aUMOJICHCTBHUS, U3MEHEHHS Ha SI3BIKOBBIX YPOBHSX U T.J.

B xome S3BIKOBBIX KOHTAKTOB AaKTYaIH3HPYIOTCS TaKWe MPOIECCHl Kak
KOHBEpPIreHIMs, 3aMMCTBOBaHUe, nHTEepdepeHnns, KoHTamMmuHanus. Mccnenoarenu
10.B. banakuna, A.B. CocHuH B cpepy KOHTAKTHOM JTUHTBUCTHKH BKIIOYAIOT TaKHE
KaTeropuu Kak S3bIKOBOI KOHTAKT, OMJITHTBU3M, 3aHMCTBOBAHUE W HHTECPPCPCHIIHS,
MepeKITIoueHNe KOJ0B, MUIKUH U Kpeosibekue sA3bIku (banakuna, Cocuun 2015. 5).

SI3BIKOBOM KOHTAKT aKTYaJIM3UPYETCS B PE3yJbTaTe B3aHUMOJCHCTBHS IBYX WU
Ooiee S3BIKOB WM WX Pa3sHOBHIHOCTEH (IIHAJIIEKTOB, apro, MpogeCCHOHAIBHOM
JIEKCUKH).  SI3pIKOBas BapHMAaTUBHOCTh TPEACTaBIsAET Cco000W  OOBEKTHBHOE
MMMaHEHTHOE CBOHCTBO SI3BIKOBOIM CHCTEMBI, 3aTpPardBaroOIee BCE BEIICISICMBIC B
S3BIKE TOJCHUCTEMBl M EAMHUIIBI IITAHA BBIPAXEHHSA M IUIaHA COICp)KaHUS, B
CHHXpOHHMHU U nuaxpoHu ([yoposuna 2015. 44).

B pamkax KOHTakTHOH JIMHTBHCTHKH, KaKk ¥ B paMKaX MUTPAIMOHHON
JIMHTBUCTUKH MOTYT HAXOJIUTHCS BOIPOCHI, CBS3aHHBIC C JIMHTBOTOJIEPAHTHOCTBHIO

(cm., Hampumep, lllemayk 2013). JIMHTBOTOJEPAHTHOCTH (TOJEPAHTHOCTH SI3BIKA)
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MIPOSIBIISICTCS. B TPUHATUU WHOS3BIYHBIX €IWHUI] B CIOBapHBIN COCTaB s3blKa. B
KayecTBe IMpUMEpa MOTLYT IOCIY>KUTb MHOTOYHCIIEHHBIE 3aUMCTBOBaHUSI,
HCTIONIb3YEMBIEC B MOJIOJICIKHOU CYOKYIbTYpe eBPONEHCKUX CTpaH.

KittoueBbIM NOHSATHEM JIMHIBOTONEPAHTHOCTH SIBJSETCS «CIOBAPHBIA UMIIOPTY.

KitoueBbIM NOHATHEM KOHTAKTHON JTMHIBUCTUKU — «3aUMCTBOBAHUE.

JIMHTBOTONIEPAHTHOCTh CJIEyeT OTIAMYaTh OT OSKOJHUHTBUCTHUKH, TTOCKOJIBKY
MOCTICNHAS CTaBUT 3aJady COXPAaHCHUS CBOCOOpasus OTICITBHBIX S3BIKOB U
JIUAJIEKTOB.  DKOJWHTBUCTHKA TMpEAIojaraeT JesATeIbHOCTHBIA  TOIXO0J K
MOAJEPKAHUIO CaMOOBITHOCTHA  sI3bIKa. JIMHTBOTOJIEPAHTHOCTh TACCHBHA U
OTPaHUYMBAETCS COTJJACUEM CO BCEMH SI3BIKOBBIMM HM3MEHEHHsMH. I[lpuuuHa
BO3HWKHOBEHHUSI DKOJMHTBUCTHUKH — IMypU3M — JBIDKEHHE 3a YHCTOTY S3BIKA.
JIMHTBOTONICPaHTHOCTE OOBEOUHACT C KOHTAaKTHOH JIMHTBUCTHKON KaTeropus
3aMMCTBOBAHUS, B CBSI3U C 3TUM JIMHTBOTOJICPAHTHOCTh HEOOXOAUMO BKITIOYATH B
cdepy konTakTHOM nuHrBUCTHKY (barana, Xanununa 2010. 95-98).

B konme XVIII nHauane XIX BB. HU3MEHHIIOCH IIOJIOKEHHE B OTHOIIECHUU
SI3bIKOBBIX KOHTakTOB. Ha mnporsxenun XIX B. cpaBHUTENbHO-UCTOPUYECKOE
SI3PIKO3HAHME CTAHOBUTCS OCHOBHOW JMHTBHUCTHYECKOW AUCHUILIMHONW. B Qokyce
BHUMaHHUsl MCCIEJOBaTeNed HaXOAATCA MPOLECCHl  S3bIKOBOM TMBEPTeHLUU.
KoHBeprenTHble mporiecchl, KOHTAKTHBIE TPOIECCHl OTOILIN Ha 3aQHHK miaH. Tak,
I'. Tlaynp paccMaTpuBaeT CEMAaHTUYECKHE CIBUTH B JIEKCHUECKOM 3HAUYE€HUHU CIIOB
POAHOrO s3bIKA TMOJ BIMSHUEM CJIOB JIPYyroro s3blka, O CTPYKTYpHOM
KaJbKHPOBAHUHU, O 3aMMCTBOBaHUU Cy(PPHUKCOB U (peKCHiA, a INIaBHOE, YKa3bIBAaCT
Ha poJib JABYS3BIYUS — HMHAWBUIYAJbHOTO M KOJUIEKTUBHOTO — KaK TIJIaBHOTO
(akTopa, menmaroniero BO3MOXKHBIM BJIMSHHE OJHOTO si3bika Ha apyroil (ITayms
1960).

ABctpuiickuii s3pikoBen I'. IlyxapaT BHEC HEOLEHUMBIM BKJIaJl B U3Y4YCHHE
SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB. JIJI YYEHOTO CMEIIEHHE SI3IKOB OBLIO OCHOBOMOJATaroIei

4yepToil uctopun moboro s3pika («Slawo-Deutsches und Slawo-Italienisches, 1884,
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1926). I'. lyxapaT BepBbie 0OpaTHUIICS K SBICHHIO, B TIOCIECICTBUN MOTYIHBIIEMY
Ha3BaHUE S3bIKOBOW MHTEP(EPEHIINH 1 BBICKa3all Ype3BbIUYaiiHO HHTEPECHBIC MBICIH
0 IBYSA3BIYHU.

[IpoGmemsl S3BIKOBEIX KOHTAKTOB mpencTaBiieHbl B Tpynax JI.B. Illeposr (Lep6a
1958, 2007).

Curyaiusi A3bIKOBOTO KOHTakTa HE BCETJa MOXET HMETh OTHOIIGHHE K
MHTPAIMOHHON JINHIBUCTHKE, C OJTHOH CTOPOHBI, OJJHAKO, C IPYTrOi CTOPOHBI, HE BCE
SI3BIKOBBIC SIBIICHUS, (PUKCHPYEMBIC B YCIIOBUSX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB, MOTYT OBITh
OOBSICHEHBI C TO3UIIH MUTPAIIMOHHON JIMHI'BUCTUKH.

B xommemmusax T. Kpedenpma (2004) u E. T'yrenbeprep (2018) s3pikoBoe
MPOCTPAHCTBO PACCMATPHBAETCS KaK OJHOMEPHOE, CTATUYECKOE, XapaKTEePH3yeTCs
OJHOSI3BIYMEM W  OCEIUIOCTBIO TOBOPAIIMX; HE (UKCHPYETCsS aJUIOXTOHHAs
BapuaTUBHOCTE M MHorosbrume. T. Kpedembn pasBuBaer IUHAMHYECKYIO
MHOT'OMEPHYIO KOHIICTIIIHI0 KOMMYHHMKATHBHOI'O IIPOCTPAHCTBA, KOTOPOE MOXKET
CTaTh MOJIENIBIO JJISI MHTPAllMOHHBIX KOMMYHUKaTHBHBIX ITPOCTPAHCTB BO BCEM HX
mHoroo6pasum (Krefeld 2004. 19).

Upe3BblYailHO HMHTEPECHON 00JacTbI0 MUTPAIMOHHON JIMHTBUCTUKUA MOXKET
CTaTh CHTyallHs MHOTOS3BIYMS y OTHHYECKMX MEHBIIMHCTB. B crenmanbHOMN
JUTEpaType OHU  HA3BIBAIOTCS  IO-pasHOMY: MUTPAHTCKHE  MEHBIIMHCTBA
(Migrationsminderheiten) WITH AJUTOXTOHBI (allochtone Minderheiten),
MEHBIINHCTBA, MTPOTHBOIIOCTABISIEMbIE ayTOXTOHHBIM MEHbIIHCTBaM (autochtonne
Minderheiten) nnu ropopsiiiyie Ha UCTOPUYECKU PErHOHAJIBbHOM si3bike (Sprecher
historischer Regionalsprache) (Gugenberger 2018. 49).

Hns E. T'yrenbeprep 0OBEKTOM MUTPAIMOHHON JUHTBUCTUKH SIBISIOTCS
NICUXUYECKHE IMPOIECCHl, IPOTEKAIOIINe B CO3HAHUH, KOTOpBIC SIBIISIOTCS
OCHOBOIIOJIATAIONIVMH /ISl HOHHUMAHHSI BOCTIPHSATHS, TOJKOBAHHUS M MHTEPIIPETAlNU
3HAKOB BHEIIHETO MHpa MHIUBUAYYMOM, B KOHKPETHOM KOHTEKCTE HCCICAOBAHUS —

MUT'PAHTOM.
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3akaouenne

Takum 00pa3oM, OOBCKTOM MHIPAIIIOHHONH JHHTBUCTHKH MOTYT CTaTh
JUHAMHUYCCKHUC SI3BIKOBBIC npoueccm, O6yCJ’[OBHeHHHe MI/IFpaHI/IOHHI)IMI/I
mporeccaMy, ¥ MOACIHPOBAHNE MUTPAIMOHHOTO JUCKypca. B kadecTBe mpeamera
MUTPAIIMOHHON JMHTBUCTHKH MOTYT OBITH OIPEIENICHBl MOJCITh MHTPAIIIOHHOTO
JUCKypca, (OpMHpPOBaHHE 0a30BBIX KATCTOPH MUTPAILMOHHON JHHIBUCTHUKH,
(hopMupoBaHHE ¥ pa3BUTHE TEOPETUKO-METOJOJIOTHYECKOH 0a3bl, pa3paboTka
CHCTEMBI METOZIOB MUTPAIIMOHHOM JIMHTBUCTHKH, Pa3paboTKa MPOLEAYp CHIDKEHHUS
S3bIKOBOW  KOH(pOHTaruu.  SI3pIkoBas ~ KOH(QPOHTALMsS, WIM  S3BIKOBOE
MPOTHBOCTOSHUE, PACCMATPUBACTCH KAaK MPOTHBOCTOSHUE TPYIII JIOACH, IPHIUHON
KOTOPOT'O SIBJISIOTCS SI3BIKOBBIE MPOOJIEMBbI, 0OBIYHO CTpeMIIeHHe AeMorpaduiecku
¥/ WU CONHAIFHO IOMHHHPYIOIIETO 3THOCA YIIEMHUTHh SI3BIKOBBIC IMpaBa APYTHX
STHHYCCKUX TPYII WIH HEKEIaHUE Pa3HBIX JITHUYECKHX TPYIIT H3y4daTh S3BIK
JIOMUHHPYIOIIEro d3THoca. OmnpenenuTh TMO3WIUK TIePpeCceYeHHuss U BBIIBUTH
MTONIOKUTETBHBIC ¥ OTPHULATCIbHBIC (DAKTOPHI, CBA3aHHBIE C MUTPANMOHHBIMU
mpoleccamM, — 3ajadya, KOTopas MOXeT OBITh pelleHa TOJbKO MPH YCJIOBUHU
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